
Typ ochrany:	� IP44 (podle DIN EN 60598-1)
Baterie:	� 2 x CR2032, 3 V 

	 Obsah dodávky
2 LED osvětlení
4 baterien, CR2032 (vložené)
1 návod k montáži a obsluze

Všeobecná bezpečnostní 
upozornění

USCHOVEJTE SI VŠECHNY BEZPEČNOSTNÍ 
UPOZORNĚNÍ A INSTRUKCE PRO BUDOUC-
NOST!

	 �Děti nebezpečí často podceňují.
	 �Chraňte neustále obalový materiál 

před dětmi. Výrobek není hračkou.
	� Tento přístroj mohou používat děti starší osmi 

let, osoby se sníženými fyzickými, smyslo-
vými nebo duševními schopnosti nebo s  
nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, 
jestliže budou pod dohledem nebo byly 
poučeny o bezpečném používání přístroje 
a chápou nebezpečí, která z jeho použí-
vání vyplývají. S přístrojem si nesmějí hrát 
děti. Děti nesmějí bez dohledu provádět 
čištění ani uživatelskou údržbu.

 LED osvětlení

	 Úvod

Blahopřejeme Vám ke koupi nového přístroje. Roz-
hodli jste se pro vysoce kvalitní výrobek. Návod k 
obsluze je součástí tohoto přístroje. Obsahuje důle-

žité pokyny pro bezpečnost, použití a likvidaci výrobku. Před 
použitím výrobku se seznamte se všemi pokyny k obsluze a 
bezpečnostními pokyny. Používejte přístroj jen popsaným způ-
sobem a pouze pro uvedené oblasti použití. Při předání pří-
stroje třetí osobě současně předejte i všechny jeho podklady.

	� Používání v souladu s určením
Výrobek je vhodný k univerzálnímu použití, například při akti-
vitách ve volném čase, kempinku, venku a na jízdním kole Je 
třeba dbát na národní předpisy platné pro silniční provoz.  
Výrobek je určen pouze pro doporučené použití, není vhodný 
pro komerční účely. Tento výrobek není vhodný k osvětlení 
místností.

	� Popis dílů
1 	 Vypínač
2 	 Přihrádka na baterie
3 	 Silikonové poutko
4 	� Izolační proužek (baterie)

5 	� Držák (silikonové poutko)
6 	 LED těleso
7 	 Baterie
8 	 Víko přihrádky na baterie

	� Technické údaje
Typové označení:	 4233
Jmenovitý výkon:	 0,3 W
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Please have your receipt and 
the article number (e.g.  
IAN 12345) ready as your 
proof of purchase when en-
quiring about your product.

	 Cleaning and Care

	� Never use harsh cleaning agents or abrasives to prevent 
damaging the material.

	� Use a dry fluff-free cloth when you are cleaning or  
polishing the product.

	 Disposal

The packaging is made of environmentally friendly materials, 
which may be disposed of through your local recycling facilities.

Contact your local community or municipal administration for 
more details on how to dispose your worn-out product.
Defective or used batteries must be recycled in accordance 
with Directive 2006 / 66 / EC.
Return batteries and / or the device to the provided recycling 
facilities.

Pb

Improper disposal of batteries can harm 
the environment!

Never dispose of batteries in your household waste. They may 
contain toxic heavy metals and are subject to hazardous 
waste regulations. The chemical symbols of the heavy metals 
are: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead. Therefore dis-
pose of used batteries through your municipal collection site.

	� If necessary, clean the battery and device 
contacts before inserting the battery.

	 Start-up

Note: Remove the insulating strip 4  between the battery 7  
and the battery compartment 2  before use. Verify the battery 
cover is closed all the way and push it closed, if necessary.

	�� Securing the light
	� Secure the light as shown in Fig. A.

	�� Switching the light on / off
	� Push the ON / OFF switch 1  per the chart below to 

switch the lighting mode:

1 x ON / side light

2 x Flashing light

3 x Interval flashing light

4 x OFF

	� Replacing batteries
	� Replace the batteries 7  as shown in Fig. B.

1.	� Pull the silicone loop under the bracket 5 .
2.	� Pull the LED housing 6  forward and out. 
3.	� Remove the black battery cover 8  and replace the two 

batteries. Ensure correct polarity according to Fig. B.  
Reassemble all parts in reverse order.

	 �Immediately remove drained batteries  
from the product. Otherwise there is an  
increased risk of leaking.

	� Always replace all the batteries at the 
same time. Check regularly that the  
batteries are not leaking.

	� Regularly check batteries for leaks.
	� Leaking or damaged batteries may result 

in burns upon contact with the skin; always 
wear suitable safety gloves!

	� Remove batteries during extended periods 
of non-use.

	� When inserting the battery ensure that it is 
inserted the right way round! This is indi-
cated inside the battery cover. Batteries 
may otherwise explode.

	� Do not exert mechanical loads to batteries.
	� Avoid contact with the skin, eyes and mu-

cous membranes. In the event of contact 
with battery acid, thoroughly flush the  
affected area with clean water and seek 
immediate medical attention.

	� Avoid extreme environmental conditions 
and temperatures, e.g. above radiators.as 
they may affect batteries.

maintenance should not be performed by 
children without supervision.

	� Do not use the device if you detect any 
damage.

	� Do not look into the LED from a close  
distance during operation.

	� Do not look at the LED with an optical  
instrument (e.g. magnifier).

	� The LED lights cannot be replaced.

�Safety Instructions  
for Batteries

	�   RISK OF FATAL 
INJURY! Batteries are not intended for 
children. Do not leave batteries lying 
around. They may otherwise be swallowed 
by children or pets. If accidentally swal-
lowed seek immediate medical attention.

	�  EXPLOSION HAZARD! Never 
recharge non-rechargeable batter-
ies, short-circuit and / or open  

batteries. The battery may overheat, ignite 
or explode. Never throw batteries into fire 
or water. The batteries may explode.

Protection type:		�  IP44 (per EN 60598-1)
Battery:			�   2 x CR2032, 3 V 

	� Scope of delivery
2 LED lights
4 Batteries, CR2032 (preinstalled)
1 Instructions for assembly and use

�General safety instructions

PLEASE KEEP ALL SAFETY INSTRUCTIONS 
AND INSTRUCTIONS FOR USE FOR  
FUTURE REFERENCE!

	�  Children underestimate the dan-
gers. Always keep children away 
from the packaging material. This 

product is not a toy.
	� This appliance may be used by children 

age 8 years and up, as well as by persons 
with reduced physical, sensory or mental 
capacities, or lacking experience and / or 
knowledge, so long as they are supervised 
or instructed in the safe use of the appli-
ance and understand the associated risks. 
Children should not be allowed to play with 
the device. Cleaning and user 

 LED Light Set

	 Introduction

Many congratulations on the purchase of your new 
appliance. You have selected a high quality prod-
uct. The operating instructions are to be considered 

as part of this appliance. They contain important information 
about safety, use and disposal. Before using the product, please 
familiarise yourself with all the safety information and instruc-
tions for use. Use the product only as described and for the in-
dicated purpose. If you pass the appliance on to anyone else, 
please ensure that you also pass on all the documentation.

	 Intended use
This product is suitable for universal use, e.g. for recreation, 
camping, outdoor and bicycles. Observe national regulations 
for road traffic use. This product is not suitable for commercial 
purposes and may only be used for the recommended appli-
cation. This product is not suitable as residential room lighting.

	� Parts description
1 	 ON / OFF button
2 	 Battery compartment 
3 	 Silicone loop
4 	 Insulating strip (battery)

5 	 Holder (silicone loop)
6 	 LED housing
7 	 Battery
8 	 Battery cover

	� Technical Data
Model designation:	 4233
Rated power:		  0.3 W
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Batérie nesmiete likvidovať spolu s domovým odpadom. Môžu 
obsahovať jedovaté ťažké kovy a je potrebné zaobchádzať s nimi 
ako s nebezpečným odpadom. Chemické značky ťažkých kovov 
sú nasledovné: Cd = kadmium, Hg = ortuť, Pb = olovo. Opot-
rebované batérie preto odovzdajte na komunálnom zbernom 
mieste.
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Pre všetky otázky majte pri-
pravený pokladničný doklad 
a číslo výrobku (napr. IAN 
12345) ako dôkaz o kúpe.

2.	� Vytiahnite LED schránku 6  dopredu. 
3.	� Vyberte čierny kryt priečinka pre batérie 8  a vymeňte 

obe batérie. Dbajte na správnu polaritu podľa obr. B. 
Všetky časti zložte v opačnom poradí opäť dokopy.

	 Čistenie a údržba

	� V žiadnom prípade nepoužívajte agresívne čistiace pro-
striedky alebo prostriedky na drhnutie, aby ste nepoškodili 
materiál.

	� Na čistenie a údržbu používajte suchú handru, ktorá  
nepúšťa vlákna.

	 Likvidácia

Obal pozostáva z ekologických materiálov, ktoré môžete odo-
vzdať na miestnych recyklačných zberných miestach.

Informácie o možnostiach likvidácie opotrebovaného výrobku 
získate na Vašej správe obce alebo mesta.

Defektné alebo použité batérie musia byť odovzdané na  
recykláciu podľa smernice 2006 / 66 / ES.

Batérie a / alebo prístroj odovzdajte prostredníctvom prístup-
ných zberných miest.

Pb

Nesprávna likvidácia batérií poškodzuje  
životné prostredie!

	� Nikdy nevystavujte batérie extrémnym 
podmienkam a teplotám, ktoré by na ne 
mohli pôsobiť, napr. vykurovacím telesám.

	� Kontakt batérie a prístroja pred vložením v 
prípade potreby očistite.

	 Uvedenie do prevádzky

Poznámka: Pred prvým použitím odstráňte izolačný pásik 
4  medzi batériami 7  a priečinkom pre batérie 2 . Skontro-

lujte, či je kryt priečinka pre batérie úplne zatvorený a príp. ho 
zatlačte.

	� Upevnenie osvetlenia
	� Osvetlenie upevnite podľa zobrazenia na obr. A.

	� Zapnutie / vypnutie osvetlenia
	� Pre zmenu svetelného režimu stlačte tlačidlo ZA- / VYP-

NÚŤ 1 , ako je znázornené v nasledujúcej tabuľke:

1 x ZAPNÚŤ / parkovacie svetlo

2 x Smerové svetlo

3 x Intervalové blikajúce svetlo

4 x VYPNÚŤ

	 Výmena batérií
	 �Vymeňte batérie 7 , ako je zobrazené na obr. B.

1.	� Potiahnite silikónové pútko pod držiak 5 .

nikdy nehádžte do ohňa ani do vody. Ba-
térie môžu vybuchnúť.

	� Vybité batérie ihneď vyberte z prístroja. 
Inak sa zvyšuje riziko vytečenia batérie.

	� Vymeňte vždy všetky batérie naraz. Nepo-
užívajte rozdielne typy batérií ani nekombi-
nujte opotrebované batérie s novými.

	� Pravidelne kontrolujte prípadnú netesnosť 
batérií.

	� Vytečené alebo poškodené batérie môžu 
pri styku s pokožkou spôsobiť poleptanie; 
v takom prípade preto bezpodmienečne 
noste vhodné ochranné rukavice!

	� Ak výrobok dlhší čas nepoužívate, vyberte 
z neho batérie.

	� Pri vkladaní dbajte na správnu polaritu! Tá 
je znázornená v priečinku pre batérie. V 
opačnom prípade môžu batérie explodovať.

	� Nevystavujte batérie mechanickej záťaži.
	� Vyhýbajte sa styku s pokožkou, očami a 

sliznicami. Pri kontakte s kyselinou batérie 
ihneď vypláchnite postihnuté miesta väčším 
množstvom čistej vody a okamžite vyhľadajte 
lekára.

s jeho používaním. Deti sa s prístrojom nesmú 
hrať. Čistenie a údržbu prístroja nesmú vy-
konávať deti bez dozoru.

	� Prístroj nepoužívajte, ak zistíte akékoľvek 
poškodenie.

	� Počas prevádzky nepozerajte z krátkej 
vzdialenosti do LED-svietidiel.

	� LED-svietidlá si neprehliadajte pomocou 
optického nástroja (napr. lupa).

	� Výmena LED osvetľujúcich prostriedkov nie 
je možná.

Bezpečnostné upozornenia  
k batériám

	�   NEBEZPEČEN-
STVO OHROZENIA ŽIVOTA! Batérie 
nepatria do rúk deťom. Batérie nenechá-
vajte voľne položené. Vzniká riziko, že ich 
prehltnú deti alebo domáce zvieratá. V prí-
pade prehltnutia okamžite vyhľadajte lekára.

	�  �NEBEZPEČENSTVO EXPLÓZIE!
	�  Nikdy nedobíjajte batérie, ktoré sa 

nedajú dobíjať, neskratujte ich a /  
alebo ich neotvárajte. Následkom môže byť 
prehriatie, požiar alebo explózia. Batérie 

	� Technické údaje
Typové označenie:	 4233
Menovitý výkon:	 0,3 W
Druh ochrany: 	� IP44 (podľa DIN EN 60598-1)
Batéria:	� 2 x CR2032, 3 V 

	� Rozsah dodávky
2 LED svietidlá
4 batérie, CR2032 (už vložené)
1 návod na montáž a obsluhu

Všeobecné 
bezpečnostné upozornenia

VŠETKY BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA 
A POKYNY SI USCHOVAJTE PRE PRÍPAD 
POTREBY V BUDÚCNOSTI!

	 �Deti často podceňujú nebezpečen-
	 �stvá. Obalový materiál držte vždy 

mimo dosahu detí. Výrobok nie je 
určený na hranie.

	� Tento prístroj môžu používať deti od 8 rokov 
ako aj osoby so zníženými psychickými, 
senzorickými alebo duševnými schopnosťami 
alebo s nedostatkom skúseností a vedomostí, 
ak sú pod dozorom, alebo ak boli poučené 
ohľadom bezpečného používania prístroja, 
a ak porozumeli nebezpečenstvám spojeným 

 LED svetlá

	 Úvod

Srdečne Vám blahoželáme ku kúpe Vášho nového 
zariadenia. Rozhodli ste sa tým pre veľmi kvalitný 
výrobok. Návod na obsluhu je súčasťou tohto za-

riadenia. Obsahuje dôležité upozornenia ohľadom bezpeč-
nosti, používania a likvidácie. Skôr, ako začnete výrobok 
používať, oboznámte sa so všetkými upozorneniami k obsluhe 
a bezpečnosti. Zariadenie používajte len v súlade s popisom 
a v uvedených oblastiach používania. Ak zariadenie odovzdáte 
tretej osobe, priložte k nemu aj všetky podklady.

	� Používanie v súlade  
s určeným účelom

Výrobok je vhodný na univerzálne používanie napríklad v 
oblasti voľného času, campingu, outdoorových aktivít a na bi-
cykli. Dodržiavajte národné predpisy pre používanie v cestnej 
premávke. Tento výrobok je určený iba na používanie v odpo-
rúčanej oblasti a nie na komerčné účely. Tento produkt nie je 
vhodný pre osvetlenie miestností v domácnosti.

	� Popis častí
1 	 Tlačidlo ZA- / VYPNÚŤ
2 	 Priečinok pre batérie
3 	 Silikónové pútko
4 	 Izolačný pásik (batéria)

5 	 Kryt priečinka pre batérie
6 	 Držiak (silikónové pútko)
7 	 LED-schránka
8 	 Batéria

	 Servis
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Pro všechny požadavky si při-
pravte pokladní blok a číslo 
výrobku (např. IAN 12345) 
jako doklad o nákupu.

	 Čistění a ošetřování

	� V žádném případě nepoužívejte agresivní čisticí nebo 
drhnoucí prostředky, aby se materiál nepoškodil.

	� K čistění a péči o výrobek používejte suchou utěrku  
nepouštějící vlákna.

	 Odstranění do odpadu

Obal se skládá z ekologických materiálů, které můžete likvido-
vat prostřednictvím místních sběren recyklovatelných materiálů.

O možnostech odstranění nepotřebného výrobku do odpadu 
se informujte u Vaší obecní nebo městské správy.

Vadné nebo vybité baterie se musí podle směrnice 
2006 / 66 / ES recyklovat.

Baterie a / nebo zařízení odevzdejte zpět do nabízených sběren.

Pb

�Škody na životním prostředí způsobené 
nesprávným odstraněním baterií do  
odpadu!

Baterie se nesmějí vyhazovat do domovního odpadu. Mohou 
obsahovat jedovaté těžké kovy a musejí se zpracovávat jako 
zvláštní odpad. Chemické symboly těžkých kovů: Cd = kad-
mium, Hg = rtuť, Pb = olovo. Proto odevzdejte vybité baterie u 
komunální sběrny.

	 Uvedení do provozu

Upozornění: Před prvním použitím odstraňte izolační prou-
žek 4  mezi baterií 7  a přihrádkou na baterie 2 . Zkontro-
lujte, jestli je víčko přihrádky na baterie správně uzavřené, 
popřípadě ho přimáčkněte.

	� Připevnění osvětlení
	� Připevňujte osvětlení podle obr. A.

	� Zapínání a vypínání osvětlení
	� Pro změnu režimu svícení stiskněte tlačítko ZAP / VYP 1  

jak je zobrazeno v následující tabulce:

1 x ZAP / trvalé světlo

2 x blikající světlo

3 x blikající světlo v intervalech

4 x VYPNUTO

	� Výměna baterií
	� Vyměňujte baterie 7  podle obr. B.

1.	� Vytáhněte silikonový proužek pod držákem 5 .
2.	� Vytáhněte LED těleso 6  dopředu. 
3.	� Sejměte černé víčko přihrádky na baterie 8  a vyměňte 

obě baterie. Dbejte na správnou polaritu znázorněnou 
na obr. B. Sestavte zase všechny díly v opačném pořadí 
dohromady.

	� Vyměňujte vždy všechny baterie současně. 
Nepoužívejte společně různé typy baterií 
nebo nové baterie s použitými dohromady.

	� Kontrolujte pravidelně těsnost baterií.
	� Vyteklé nebo poškozené baterie mohou při 

kontaktu s pokožkou způsobit poleptání; 
proto bezpodmínečně noste vhodné ochranné 
rukavice!

	� V případě delšího nepoužívání odstraňte 
baterie z výrobku.

	� Při vkládání dbejte na jejich správnou  
polaritu! Polarita je vyznačená na víčku 
přihrádky na baterie. V opačném případě 
mohou baterie explodovat.

	� Nevystavujte baterie mechanickému zatížení.
	� Vyhýbejte se kontaktu baterií nebo uniklé 

kyseliny s pokožkou, očima a sliznicemi. Při 
kontaktu s kyselinou baterií ihned omyjte po-
stižená místa dostatečným množstvím čisté 
vody a okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

	� Zabraňte extrémním podmínkám a teplotám, 
které mohou negativně ovlivnit baterie, např. 
blízkosti topných těles.

	� Kontakt baterií a zařízení před vložením 
v případě potřeby očistěte.

	� Zjistíte-li jakékoli poškození, přístroj nepou-
žívejte.

	� Nedívejte se za provozu zblízka do LED.
	� Nedívejte se na LED optickou pomůckou 

(např. lupou).
	� LED nelze vyměnit.

Bezpečnostní upozornění k 
bateriím

	�   NEBEZPEČÍ OHRO-
ŽENÍ ŽIVOTA! Baterie nepatří do dět-
ských rukou. Nenechávejte baterie volně 
přístupné. Hrozí nebezpečí, že je děti nebo 
domácí zvířata spolknou. V případě spolk-
nutí vyhledejte okamžitě lékaře.

	 �NEBEZPEČÍ VÝBUCHU! Nena-
	�  bíjejte baterie nevhodné k nabíjení, 

nezkratujte baterie ani je neotvírejte. 
Může dojít k požáru nebo prasknutí baterií. 
Nikdy neházejte baterie do ohně nebo do 
vody. Baterie mohou vybuchnout.

	� Vybité baterie neprodleně odstraňte z vý-
robku. V opačném případě hrozí zvýšené 
nebezpečí vytečení.
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